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B O R S S Z E M J A N K Ó . 

Kubinyi Ágoston. 

Minekutána tavaly megvizsgálták Aradon a 
természetet, az idén elmennek Mehádiára, hogy 
ott is megvizsgálják. Reméljük, ugy fogják ta­
lálni, hogy most sincs semmi baja. Több természet­
tudós panaszkodott ugyan, hogy nem sikerült a 
természetet mindenütt hamisitlannak találnia. Igy 
a borban majd mindenütt észleltetett több-keve­
sebb viz; a nyúlpecsenye pedig nem ritkán, ha a 
farkápa haraptak, miákolt. A gregarin undok féreg 
volt mindig; de legalább ennek előtte szabadon 
tenyészett vadonában. Ujabban ez is megváltozott 
a természetben s ezen soklábu csodálatos állatot 
számosan, kivált a szép nem közül, mesterséges 
parkban tenyésztik. Az is észleltetett valamikor 
Xerxes idejében, hogy a vizet verték vesszővel; 
most ebben is megváltozott a természet s a viz 
veri ki az embereket, ha nagyon lótnak-futnak. 
Régente ugrás sem volt a természetben. Tudósaink 
most ezt meg fogják czáfolni, mert mit csinál a 
zerge, ha egyik kószáiról a másikra akar menni? 
Nemde ugrik ? És hol vannak a kőszálak, a szo­
bában-e vagy a szabad természetben ? Nemde a 
természetben ? Ergo van ugrás a természetben, 
qu. e. d. 

És nézzétek ezt a cheopsi mártyrt, a ki a másik 
oldalra van pingálva s kinek irigység nélkül való 
utóda magyarázza ódon és uj melldiszeit; nézzétek 
ő t : ennek mint elnöknek végig kell hallgatni mindazt 
az alapos tudományt, melylyel Mehádiában a ter­
mészetet vizsgálni fogják. Ha múmiává nem vál­
tozik tőle, csak annak köszönheti, mert már ugy 
is az. 0 is fog értekezni, még pedig a csillagok­
ról. De nem azokról-a csillagokról, melyeket a 
poéták szoktak megénekelni. Ez nem méltó tárgya 
egy tudós ambicziójának. Az a csillag-rendszer, 
mely Kubinyi Ágostont érdekli, Wenckheim törvé­
nyei szerint végzi körfutását. Mit er azon csilla­
gok ismerete, melyek az égen vannak? Ha az 
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ember fotografiroztatja magát, ez meg sem látszik 
rajta. De a másik csillag-rendszert le lehet foto-
grafirozni is. Az a buksi poéta, a ki kedvesének 
„lehozná az ég minden csillagát" nem volna sza­
ván fogható; de a tudós, a ki reálisabb csilla­
gászatot űz, az fölékesítheti csillagokkal a ka­
bátját. 

Ha a természet még egyszer kiállja ezt a 
vizsgát, akkor — mint biztos forrásból értesü­
lünk, — promoveáltatni fog doktorrá, legalább 
jogczimen fog gyógyítani, minthogy eddig is az 
tartatott „a legjobb orvosnak." 

J 3 . J . 

A. liétről. 

Szól a vezér. Nagy bánatos szivének 
Nehéz szavakban lel enyhületet. 
Ifjak borongnak — ijednek a vének . . , 
Zúg a vihar a párthajó felett! 

Ki tudja mit ront ? 

A fegyelemnek bomlanak bilincsi, 
Napodnak Tisza végórája ez ! — 
De Tisza néz — és meglapul mindenki 
Es a hajó tovább — tovább evez — 

Ki tudja merre ? 

Baloldal i hírek. 

A A Ghyczy Ibeszéde folytán megrendült ellen­
zéki jó erkölcsök helyreállítására Csernátoni uj fegyelmi 
szabályzat kidolgozását indítványozza. 

= Az „Ellenőr 4 4 rendes rovatot nyit az állam­
férfiak g y a l o g járatairól. E czélból a jövő nyárra 
külön levelezőt küld Marienbadba és tárczájában Viselli 
hires olasz regényét: „II p i s c a t o r e" kezdi meg. 

• A szombati hangverseny a baloldali körben 
csak utójátéka a váradi dalárünnepélynek. Ghyczy más 
h ú r o k a t p e n g e t v é n , mint a baloldal eddig szo­
kott, a balárok már-már más n ó t á t f ú j t a k volna. 
Tisza azonban ideje korán belátva, hogy közel áll a 
ponthoz, melyen dicsőségét szent Dávid e 1 h e g e d ü-
1 e n d i , hű csapatja segélyével b e f ü t y ö l t — az 
igazságnak. 



KÉT TJ T. 
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FŐVÁROSI ÜGYEK. 

Pótinditvány 

Pest városa szépítése tárgyában*a világkiállítás idejére. 
A város két részre osztatik : egy . müveit és szép 

részre, hová az idegen eljárni szokott, értetődvén ezalatt 
a főutczák és terek; aztán egy csúnya rayonra, ahol min- j 
den megmarad eddigi állapotában. Hogy az idegenek j 
lehetőleg kedvező véleményt vigyenek haza magukkal 
v i s z o n y a i n k felől, inditványoztatik : 

Ennélfogva 
1) ha szolgáló péld. a régi posta-utczából (csúnya 

rayon) átlép a vácziutczába (szép rayon) az utczasarkon 
e czélból felállított hordároktól egy pár papucsot kap, 
megfésültetik, megmosdatik s csak ily czivilizált álla­
potban mehet a vácziutczai füszerkereskedésbe, nehogy az 
idegenek észrevegyék, hogy nálunk még a városban is 
mezítláb járnak az emberek. 

2) a kijelölt utczákon csak oly pesti lakosok járhat­
nak, kik 3—4 európai nyelven beszélnek, hogy az idegen 
— bárkit szólítson meg — elbámuljon, mily műveltség 

I uralkodik nálunk. Az ostoba emberek általában kiutasit-
i tatnak a mellékutczákra, mert a főutczákon minden ostoba j 

vagy rosz élez azonnali elzárását von maga után. 
3) A müveit rayonnak földszintes házai legalább 

fából fölépíttetnek három emeletesre s kősziuüre festetnek 
be. Ablakokon pedig koronként szép bábfejek dugatnak 

í ki, hogy a csalódás tökéletes legyen. 
4) A müveit rayonba csak szép asszonyok bocsát­

tatnak. E szép asszonyok általában lesütött szemmel és 
egyszerű öltözékben jelenjenek meg, hogy erkölcseink 
iránt az idegenben kedvező véleményt gerjeszszünk. 

5) Hasonló czélból a himző-, só- mészáros-, 2 sze­
recsen- és egyéb utezák bizonyos házaira ily táblák füg-

I gesztendők k i : „Nónövelde," vagy : „Itt fiatal lánykák 
j munkába vétetnek." 

G) A müveit rayonban napjában többször fiatal 
emberek fognak megjelenni, könyvekkel kezökben és lát­
szólag olvasásba merülve. Ezeket a rendőri közegek pedig 

! színleg elfogják. Ha az idegen e jelenség után kérdezős- I 
ködik, fel fog világosittatni, miszerint nálunk a tudomány- I 
szomj oly gyógyithatlaa mániává lön, hogy az emberek ! 
bele kezdenek bolondulni. 

7) Hogy minket takarékos nemzetnek tartsanak, ál­
munkások koronkint egy-egy idegent megszólítanak azon 
kérelemmel, váltana föl nekik egy ezrest. Az illető ál­
munkások ez alkalmat felhasználaudják, az idegennel 
elhitetni, hogy nálunk még a koldusnak is van pár ezer 
forintja a takarékpénztárban. 

8) Nemzetüuk józansága érdekében a sörházakról e 
< felírás : „s ö r- é s b o r h á z " leveendő s helyébe „gy e g y ­

s z e r t á r " írandó. Az idegen, tudakozódására azon útba-
igazítást nyerendi, hogy az éghajlat sajátságos voltánál ! 

fogva igy élnek nálunk a betegek a szőlő-kurával és árpa-
extractummal, mely specifice magyar találmány. 

9) Időnként nemeslelkü tettek fognak végbevitetni. 
Például, ahol sok idegen van együtt, egyszerre összeesik 
egy e czélból felfogadott ál-beteg nő. A rendőri közeg 
(előre el lévén készülve) rögtön ott terem, hogy a nőt 
elszállítsa, hanem egy á l -u r kilép a tömegből s kijelenti, 
hogy a beteg nőt magához viteti, ápoltatni fogja s diisan 
megajándékozandja. Ily tettekkel kettős cselt érünk el. 
Először közegeink pontosságát hitetjük el Európával, 
másodszor példátlan humánus szellem hírébe k*»veredihk. 
Ezt aztán átvihetr.i minden kérdése. Igy : 

10) R e n d ő r i t e t t e k : Egy-egy fölfogadott s 
goromba kocsis rögtön el fog csipetni ; egy-egy lónyuzó 
favurosnak kezéből a felbőszült néptömeg kitépi a gyep­
lőt ; egy-egy sebesen hajtó ál-gróf az idegenek szemelát­
tára a rendőrségre kisértetik. 

11) N e m e s l e l k ü t e t t e k : egy eltévedt ál-ár­
vát egy ál-emberbarát az utczán örökbe fogad ; egy ál-
herczeg kiszáll kocsijából s egy szegéuy nőt, ki alig képes 
vánszorogni, beültet hintájába, lakására viszen s fiát örö­
kösül testamentomába beleteteti. 

(Folytatása Szóher úrban ) 

Lalyos nótája a fúzióról. 
Mottó : in v i n o veritas*). 

Sokat beszélnek mostanában 
A fúzióról, mely sokat! 

Hanem mindoszve nem hallottam 
Egy szót is közte, okosat. 

Ghyczy kilencz rőföt szónoklott 
Hanem csak az a veleje, 

Hogy a Deákpárt ugy czakonpak 
A balpártba szakadna be. 

Deák meg erre replikázott 
Hogy épen olyan könnyű lesz, 

Ha a balpárti csónakos nép 
A jobbpárt révibe evez. 

Kié immár itt az igazság, 
No Están, válassz izibe ! 

A tyúk egye-e meg a csirkét, 
Vagy hogy a tyúkot a csibe ? 

S felel reá Están bá' bölcsen : 
Már ebben a balpárti fuccs ! 

Mert itezét pintbe tölthetsz ; ámde 
Itczébe pintet tölts, ha tudsz ! 

*) De fúzió nélkül, azaz csak tisztán. A tzerző. 
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tárult a multheti országos gyűlések látogatója elé. Azon 
piros, gyermeteg arczu fiatal ur, ki a jegyzői asztal mö­
gül virított feléje nyájas mosolylyal, azon erős muukása a 
háznak, kinek keze folyton szaladt a papiroson : ott ült a 
többi képviselők soraiban és — mirabile dictu ! — vesz­
teg, dologtalan kézzel, üres papirossal. Alig hittünk sze­
meinknek ! De azért csakugyan ő volt az a képviselők 
padján, ő a derék, munkabíró 

Széli Kálmán. 

Veszprémi élez. 
Csótár Samu. Tudod e melyik törvényszéknél 

legnagyobb a birák száma ? 
Kaczor Gyuri. Ugy gondolom a pestinél. 
Cs. S. Nem bizony, hanem nálunk; mert azáltal, 

hogy Czupász Antit is odanevezték ki, épen 5o a 
birák száma. 

K. Gy. Hogyhogy? 
Cs. S. Hát ugy — hogy az 5 mellé oda tették 

a z é r u s t . 
K. Gy. Jaj komám, az olyan nulla mely a szám 

előtt eáll — nem gilt. 

\ a 
I Hirdetmény. n 

baloldali biztosító és jelzálog-bank 
DEBRECZENBEN. 

A l a p t ö k e 

két millió forint osztrák (ah !) érték. 

Biztosítunk mindenkit tü z ellen, a meny­
nyiben korteseinknek meghagyjuk, hogy már re 
gyújtogassák a kedélyeket s ne bujtogassák a né­
pet Tógyitigyitátyi csóváival, minthogy az az egy­
ügyű parasztember ily állapotban könnyen kap 
oly tettekre, melyek folytán sokat kellene fizet­
nünk. Biztosítunk v iz ellen is, különös tekintet­
tel a függöny mögötti titkos pártvezéri értekez­
letre s az ellenzék fövénypadjairól szétözönlö ára­
datra. 

Kiterjeszkedünk az é l e t - b i z t o s i t á s 
minden ágára és módozatára, ugyanis : 

pártfeleink botjairól levétetjük az ólmos 
gombot, mert ha az máson is koppanna, mi ad-
nók meg az árát. 

Csernátoni életbevágó merényletei ellen 
minden nálunk aszekuralt ember biztosítva lesz. 

A „ H o n " vezérczikkei által okozható 
halálnemek u. m. agyonunatkozás, elalvás föl­
ébredés nélkül, ásitógörcs következtében beáll­
ható halál stb. ellen hasonlóképen biztosituuk. 

Országgyűlési képviselőket biztosítunk az 
a g y o n b e s z é l ó s kinjai ellen és pedig a leg-
jutányosabb áron. 

Kelt Debreczenben, Szt. Klmán napján. 

Móricz P á l m. p. és a többi. 

Kérdés páter Antoniushoz. 
Váljon, Mremlásan, a páter Hijaczintos, mi-

otánd megházosodta magát, tarthatja e még számot a 
páterságro? Sp. 1. 

mint kétélkedű. 

Rózsaági Antal egy rókáról két bőrt nyúzott s 
csak későn találta észre venni, hogy ez a róka — 
maga. 
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1-8Ö idegen. Valóban, ez a tolongás a múzsák templomába fényt vet a pestiek műveltségére. 
2-ik idegen . Pedig ez csak a n é m e t színház ! Képzelem, mily ostromnak v a n n a k kitéve a 

m a g y a r s z í n h á z a i t I 

A harkányi fürdőből. Kerkapoly ólcze. 
Pécs i honleány (egy uj ismeretséghez, akinek j Feszegettek előtte egy ügyet, melynek az előadó 

nevét a bemutató nem ejté ki tisztán.) Pardon, wi há- fölfogása szerint mindenképen kedvezőtlen eredmény-
szén szé? nyel kell járni, akár „igy", akár „amúgy," 

Ismerős, Ihász Dávid. — Higye meg excellencziád, tökéletesen mind-
Pécsi honleány. Ah, szí hászen Dávid,wigfreits mi egy, akár az ürgét vágom a falhoz, akár a falat az 

an echten Daitschen zu segn. ürgéhez. 
Ismerős. Nem tok németül. — Igen ám, mond a minister, mindegy — a 
Pécs i honleány (csalódottan s szomorúan). Isz f a l n a k , 

das a Gsprak, di ungrische! 
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Mig a főrendi ház nagyméltóságú bár, de kister­
metű elnöke előtt a főbejárat m i n d k é t ajtószárnyát 
csapják szét az ajtónállók — 

— azalatt egy nagytermetű, de kisebb méltóság 
éllel tolja keresztül magát az ajtón, melynek csak egyik 
szárnya nyilik meg előtte. 

M O Z A I K . 
Besze és „Életunt betyárja". 

Műremekét húsz és két évig hagyta pihenni; — 
Kár. hogy a sajtónak s nem a sajtnak alája bocsátá, 

Személyes unió. 

Egyesülést óhajt a ballal Irányi, a szélbal; 
Hát mire is az a maszk ? Lássuk a mokrapofát! 

Es nem voltak-e már az i d ö r a b l á s b a n is 
egyek ? 

Csakhogy emez n y i l t a n , másik o r o z v a rabolt. 

Consortinm és dividenda . . . 
Vajh mit akar Miletics? Mit akarhat véle a balpárt? 

Annak a k a n c s u k a kell; ennek a k n u 1 1 i j 
dukál, 

Borosta. | 

GsernátoniLafontaine. 
Csernátoninak nem fór bögyébe, hogy Kaas Ivor a 

fusió körül szerepet játszott. Fogja magát tehát Cserná­
toni, és hogy nevetségessé tegye Kaast, a ki még azt 
meri magáról gondolni, hogy bármit tett is légyen Ghyczy 
és Tisza és Jókai és más kisebb és nagyobb férfiak mel­
lett, az szót érdemel: ráolvasta Lafontaine meséjét a 
légyről, a ki egy h a t l ó által hegynek vitt szekér körül 
döngicsélt s azt gondolta, hogy az ő döngicsélése és n e m 
a l o v a k vitték előre a kocsit, (mely egyébaráut ezúttal 
a 6 ló daczára is megrekedt.) 

Ha már most Kaasnak eszébe jutna elfogadni ezt az 
applikácziót, hogy igen is, ő a légy, ő döngött a szekér 
elé fogott hat — p o l i t i k u s körül, akkor ugyan egy­
szerre hattal szaporította, s hozzá nem is rosz társaságba 
juttatta Csernátoni azokat, a kiket politikájával más 
alkalommal tett l ó v á . 

Ghyczy, Tisza, Jókai megköszönhetik neki a pro 
mócziót. 
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A felső házból. 

A született törvényhozó urak nagyobb része ily fes­
tői öltözetben jelen meg a főrendi ház ülésein. Legszebb 
kibékitése ez az ódonnak a modern iránnyal, az angol 
janklinak az ősi karddal. 

Pécsi hirek. 
A A pécsi hölgyök körében sürün folynak az aláírá­

sok egy kérvényre, melyben városuk nevének Bécs-re 
leendő átváltozásaért folyamodnak a kormányhoz. 

* 
• A pécsi hö lgyek dísz-szőnyegen dolgoznak 

Bismarck herczeg pompás ujfundlandija számára. 
* 

= A pécsi hölgyek Garayhoz felszólítást intéz­
nek, alkalmazza ismeretes versét a pécsi viszonyokra ek-
képen : 

„Német hölgynek születni 
Szép és nagy gondolat!' ' 

0 A pécsiek a czivilizáczió terjesztésére meghít-
ták Bécsből Mansfeld k. a volkssánger-társiilatát. A 
„Höher Péter" lélekemelő hangjai bizonyára szent lángra 
fogják lobbantani a pécsi honleányi kebleket. 

üöriiiöiicsBl I £ o i 3 l a l a d é í r 

m. kii', t.széki dijuok szótszórt keserveiből. 

Gyakorta kérdezed : 
Miként szeretlek én ? 
S megkérem-e kezed, 
Ha int a perez felém í 

Bizony akár hiszed, 
Akár nem, angyalom : 
Pereezre perez helyett 
Erösb vágyam vagyon 

Édes Fanni , óhajtalak ! 
Hozzád verseket is irok. 
De hiába ! . . c bájalak 
Elfordul s én bele sirok. 

Versimmel mit mivelel te ? 
Hogy fogom e hirt megszokni í 
Ejhajadba tekered be . . . . 
Innen van e sok szép lökni ! 

értesülünk, hogy az illuminatio rendkívül fényes volt és 
élesen világit á meg a város végén szabad ég alatt tauyázó 
hajléktalan ezeréit a német császári főbirodalom székváros 
lakóinak, ugy, hogy tisztán látták sötét nyomorukat. 

CSODABOGARAK. 

Á l l o m á s é r t v a l ó f o l y a m o d á s . 

— O r v o s d o e t o r i s t y l u s . — 

Minthogy a biztosított jövendő a boldogító öntudatnak 
legfényesebben csillámló sugara, ugyanazért, minthogy (és) 
szerint nem csak mint segéd és II-od orvos, de mint főorvos-
helyettes is a p . . . i szent R . . . Kórházi vegyes Osztályaiban 
Kötelességeimnek példás szorgalommal megfeleltem, mély alá­
zattal a magas m. k. b. Ministerium áldott helybenállása mel­
lett orvosi állomásért esedezni bátoikodom, magamat azon alá­
zat os megjegyzéssel, hogy az eredeti Okmányokat minden kí­
vánságra felterjesztendem, üdvös pártfogásba ajánlva. 

Dr. ]V. 

— F ö l k e n t s t y l u s . — 

Tekintetes Fő Szolgabírói Hivatal! 
Az óhajtó sürgetős 1852 M . . . en született fiók, hadi 

törvény szerint állitattandók Ujonczok az Anyaegyhaz könyvé­
ből hivatalos kivonat, T. Fő-Szolgabirói Hivatalnak ezennel el­
küldetik. 

Kelt M . . . en 1871. Octob. 28. 
A. Ch. plébános. 



KLedvelt Hiveinls.! 
Némi szorongással tekintettünk a jövőbe. 
Mármár közelérte birodalmunkat a nagy veszély, mely 

rája nézve az országgyűlés két nagy pártjának barátságos össze-
veszéséböl származhatott volna. 

Mármár határaink s/élén láttuk megjelenni a nagy 
hadvezért Ghyczyo Paprícanust, már intett felénk szö­
vetséget hirdető kócsagja Tibiscus Longimanusnak és láttuk 
a szogyőző alvezért, Julus Rufust és a bajnok huszárt, 
Emericus Nasot; a segélyre hívott sarkantyús vitéz Martinus 
Gallus fényes tolla is felkunkorodott a láthatáron, hogy a jobb­
oldali gárdához csatlakozva segítsen fölszabadítani Hunniát a 
közjogi vita járma alol. 

Elboruló kedélylyel néztük, mi dolog ez? Hová legyen Borsszem Jankó, ha a 
férfiak mellette harczolván, ellene küzdenek ? S e barátságos ostrom visszaverésére 
elegendő-é az a maroknyi hősnép, mely immár a szélső bástyákhoz ragasztott ven-

| dégoldalon foglalt rácz és tőt ágast és a kiknek sorából kidőlt a legvitézebb, 
í Estabanus Pntajoclus ? 

Quid hoc ad tantam sitim? . . . kérdezhetnők vele. Etová legyünk e válo-
I gatott kevéssel, ha a többi a többséghez áll? Helfynus Horticulus, Testiculus 

Pcniculus Ernestus, Bobornabas, Deachilus, Ohiquinus, et caeteri pares: birodal-
i inunknak bár egyik dúsan z ö l d elő, de végre is k o r l á t o l t részét képezik. 

Es saját sorainkban kerestünk már, kikre megingatott birodalmunkat tá­
maszthassuk, és — találtunk is . . . 

midőn a Gondviselés a határokon megállította a veszedelmet, és a dobos, 
Centaurius Lodovicus szapora pörgetései mellett, gyászos győzelemmel hátra avan-
zsirozott a sereg és ujbol helyreállt az intimé Feindschaft. 

E nagy veszedelemtől valő szerencsés megmenekülésünket, midőn örvendetes 
tudomására hoznék szeretett híveinknek és kedvelt ellenségeinknek: változhatlan 
kegyetlenséggel maradunk hozzátok hajlandó*. Az elmaradhatlan évnegyediadő kihir­
detésével alantkövetkezö Kerkapolynkat bizzuk meg. 

P e s t e n , orrszaglásunk 5-ik évében, 1872, sept. 13. 
I. Borsszem Jankó m. p 

A „Borsszem Jankó4' előfizetési föltételei; 
egy évre 6 fit. 
fel , 3 n 
évnegyedre l fit. 5 0 kr. 

A hénnentesitett előfizetési pénzeket, a régi czimszalag melléklésével, mielőbb kérjük az 
aluljegyzett kiadóhivatalba juttatni. 

Az előfizetések legkényelmesb módja a póstíl-utdívány. 
Tisztelettel 

Pesten, 1 8 7 2 szept. 1 3 . A „Borsszem Jaiikú" kiadóhivatala 
bálvány-uteza 9. sz. 

Tulajdonos é8 felelő" szerkesztő • 0«ÍÓMH Bort, 2 saa-uteza 24. sz. 



U t a z ó - s z e r 
, N ő t f a » ö n d ö k üresek, • piperéknek szint 

osztályokkal, fiókokkal stb. minden nagy­
ságnak 24—IS' 4 50 - 4 0 frtig. 

U r i f a - ö n d ö k nagyobb utakra Igen czél-
szerüek 11.65, 13 20 krig. 

K é z i é s n a g y o b b s z e r t t O n d o k víz­
mentes kátrány-szövetből, borjn, telién és 
bagariabőrből 16—30* nagyon 3.20—40 frtig. 

T á g u l ó k é z i - ö n d ö k é s t á s k á k . — 
N ő i - é s n r i k a l a p - d o b o z o k . 

U t a z ó - t á s k á k legkülönbözőbb nagyság 
és kiállitáebau 3.20—25 frtig. 

V a l i b a f ü g g e s z t h e t ő u r i - t á s k á k , 
e s e r n y ő é s b o t - t o k o k , k a l á c s o k . 
T ö k é l e t e s e n b e r e n d e z e t t ú t i t á s ­
k á k 21 -80 frtig 

U t l - t o i l e t t e k , s z e k r é n y k é k é s t e ­
k e r c s e k , üresek és minden szükségle­
tekkel tökéletesen berendez. 1.75- 80 ftig. 

P l a i d - s z í j j a k gyermekek és felnőttek 
számára 40 krtól 3 frtig. 

Fagylaltkészitö gépek 
m a g á n z ó k r é s z é r e . 

D e i i g e r a l a k u f o r g ó - g é -

Íi e k darabja 1 itezének 10.80, 
arabja 2itozének 16.50 kr. 

H e r g e r a l a k u f o r g ó - g é -

£e k (rajz szerint) kétnemű 
gylaltot egyszerre készítők. 

1. B ám 12.—, 2. sz. 15.50 
H t e d c n c z e a l a k u g é p e k 

(rajz szerint) a legajánlandób-
bak, mivel ezekkel 10—15 perez 
alatt oly fagylaltot készíthet­
ni, mely a gépben tartalmazott 
kt szőlek által folyvást kever­
tetvén, finomságra nézve kí­
vánni valót nem hagy. Hasz­
nálati és különféle fagylalt­

nemek készítéséhez szükséges utasítást tartal­
mazó könyvecske minden géphez mellékeltetik, 
vagy kívánatra külön is elküldetik. 

1 itezének 14 50 2 itezének 18.— 
K i s h e r d ó a l a k ú g é p e k 10.50, 15.— 

Lovagló-eszközök. 

UHF- Angol kerti fecskendők. 
Ezek egy ru-

gany-csőból ál­
lanak, melynek 
alsó vége bármily 
vizzel telt edény­
be állíttatik, fel­
ső végén pedig 
az igen szilárd, 
könnyen kezel­
hető érezfecs­
kendő van alkal­
mazva, esőalak­
ban vagy egy 

távolságra szökteti a 

A n g o l d i s z n ó h ö r - n y e r g . k urak szá­
mára 15 frttól kezdve. 

H ö l g y - é s fiú-nyergek. 
A n g o l k a n t á r o k 2.65—10 frtig 
K e n g y e l v a s - s z l J J a k 2.50—3.30 krig. 
K y e r e g - é s k ö t é l t e r b e l ö k 2 — 2 85 krig. 
K ö t ő - f é k e k 2.25, n y e r e g - t a k a r é k 

3—5ftig. k e n g y e l v a s a k 1.50 -2.60krig. 
X y e r g e s - z a b l á k I 75—3.75 krig f e s a l -

t ö - z a b l á k 2 - 3 frtig. 
L o v a g l ó - s a r k a n t y ú k 80—2 frtig. 
I . o v a g l ő - o s t o r a k 80—15 frtig. 
H a j t ó - o s t o r o k 55—15 frtig, avara, 

s z ó - o s t o r o k 3—10 frtig. 
l i ó u i é r t é k e k , r u g a n y 1 6 - I á b - m e n -

t ö k , i s t á l l ó - l á m p á s o k tű*- és törés 
ellen mentesek 1.90, 2.65, 3 40 krig. 

I f f l F * Az uti és lovagló-eszközökről 
szívesen szolgátunk kimentő rajzok-
kal ellátott árjegyzékkel. "^B 

Soda-viz készitőgépek. 
A szik (Soda)-viz, mint 

igen kellemes, egészségi 
tekintetben előnyös ital, 
gyorsan általános kedvelt-
ségre jutott. 

Követve a használati 
ntasitást, bárki könnyen 
csekély költség mellett 
maga készithet kitünó, s 
a mi a fődolog, mindig friss 
soda-vizet. 

2 4 8 messzelynek 
10.5011.5015— darabja. 

Kívánatra a szüksége* p o r o k k a l ú t z o l - . 

g ó l u n k . 

eröa sugárban meglepő 
vizet. 

1. t , 3 
10.80 ii.— 17. 4 » , r . . l v Í v ü v Í Í k a í I^iHát**! l r ^ d v n l A Í A l r a londoni SilicatedCarbonfilter Campagnie gyáriból, az eddig] /%IlgOl VIZÍSZUIO |JJr I l i e r | UeMXIlHMU'K, ismert legtökéletesebbek egészségtelen viz tisztítására és ja­

vítására. Zsebbeli szűrők 2.—, 3.50, 8 frtig.Hálóterem-seürők3.l0, 4.80. Háztartási- és étterem-szűrök különféle nagyságúak 10.50 krtól48.—frti,;. 

R n g a n y e s ő - ö l t ö n y ö k , njjakka 
fejfedővel, nagyságuk- és minoségükhö; 

képest 10 fittől 19 frt 50 krig. Kocsizó- és 
lovagié-köpenyek, fejfedővel 16—21 frtig. 
Elegáns drappszinfl öltönyök 17—28 frtig. 

|»F N y á r i l e g y e z ő k , felette dus vál­
tozatosságban, fából készültek, battist és se-
ryenrészekkel, fe»tvényekkel diszitve, össze­
rakhatok stb 25 krtól kezdve 10 frtig darabja. 

HF̂  N a p - é s e n t e u t c a s - e r n y ó k , 
a legújabb divatnak és legválogatottabb íz­
lésnek megfeleli, valamint jutányos olcsó 
nemekbea is 1 frt 80 krtól 15 írtig. 

N a p - e r n y ő k u r a k r é s z é r e 2 80, 
7 frtig, 

rw"* E s e r n y ő k , alpaeca és legjobb se­
lyem-szövetekkel bevonva 3 75—10 50 krig, 
legjobb angol 12 kordás ernyők 12—15 írtig. 

V l r á g - a s z t a l k f t k s 25 frtig. 
HF* F ü g g ő v i r á g - k o s a r a k ablakra 

150—6 frtig. 
§ • " * M a d á r - k a l i t k á k ftIMggeszthetők 

és asztalkákon 2 .80 - t l frtig. 
I»F~ F ü r d ó - s s e r e k : fürdő-táskák, far-

dö- és toilette-izivacsok, síivacs-tartók, dőr-
*sölö-kefék, keztyük és kendők, naz« fejlő­
tök, sapkák, rngaay uszé-övek. 

>y F ü r d ő i b é v u i é r ö k M ) krtól 2 frtig. 

W> K e r t i g y e r t y a t a r t ó k fiveg-fe-

Egyéb a nyári idényre alkalmas czikkek. 
£j«jr ~ S é t a b o t o k , gyermekek és fink szá 

mára 25—50 krig, természetes fa-botok 25 — 80 
krig, finom neműek, igen elegánsak 1 - 8 
frtig, dohányzó- (csibuk) botok 2 5 0 - 1 0 50 
krig, tőrös- vagy stilétes-botok 2.50 -12 írtig. 

. _ A n g o l s z i v a r t a r a k 25-75 d b n a \ 
vállba függeszthetők 3.85, 4.80, 5.75 krig. 

Î F* F r a n c z l a f e l k ö l t ö ó r á k , 3ö óráig 
Járó művel és felköltövel 7.— 

W~ A n g o l p o r e l l e n i s z e m ü v e g e k 
40 kr., a szemet-óvó szines szemüvegek és 
lorgnettek 40 krtól 2 frtig. 

S o d r o n y é t e k - r e d ö k 7—12* 15, 
40, 50, 60, 70, 80 kr. 

I*y H t t t ő - m e d e n c z é k 2.50-5 frtig. JkW* V a j - é s s a j t t ó u y é r o k üveg-fedő­
vel 1.60-5 frtig. 

íHF* ttls v a j k é s z i t ö - g é p e k , melyekkel 
néhány perez alatt vajat készíthetni 4 20 kr. 

i"F" S a l á t a - k é s z l e t e k fából és szaruból 
30 krtól 3 frt 50 krig. 

E c s e t - é s o l a j t a r t ó k 1—15 frtig. 
V i a p o h á r t a r t ó k 65 krtól 1—3.50 

-15 frtig. 
A s z t a l i és u z s o n n a - k é s z l e t e k , 

k á v é - és v i z - t á l e z á k , e v ő - es ká­
v é s k a n a l a k , k e n y é r k o s a r a k , g y u ­
f a t a r t ó k és egyéb a háztartásnál, ugy mint 
kávéházak és vendéglök berendezéséhez szük-

czikkek készletben tartatnak. 

ikJaF P e z s g ő t f a g y a s z t ó g é p e k 
1H frt. 

H a b v e r ő - g é p e k 2 . - 8 50 krig. 

M u l a t t a t á s u l . 
F l o h e r t - f é l e c z é l p l s z t o l y o k é s 

p u s k á k nem durranván, szobában mint sza­
badban sok mulatsággal párosult gyakorlat­
hoz a czéliővészetben igen ajánlandók. Pisz­
tolyok 9 frttól 13 frt 50 krig, puskák 1 9 - 2 0 ' 
frtig, Kész töltények száza 85 kr. 

V a s c z é l t á b l á k ezekhez, kisebbek' 
kiugr i bohóczczal 5.50, nagyobbak bohőczczal' 
és elsülő mozsárral 9.80 kr. 

if&~ H a l á s z ó - b o t e k kivonhatók 1 - 1 6 : 
forintig. 

SJSST" K é s z h a l h o r g o k 12—50 krig. 
ífíF~ K u g a n y - l a f e d á k é s b a l o n o k , 

színesek és szürkék, minden nagyságnak 10 1 

krtól 2 frtig. flH»"* H e l o d t e n s l p l á d á k harmónium- ' 
hangokkal, táncí és egyéb zenedarabokat ját- ' 
szók, gyermekeknek szabadban igen sok mu­
latságot szereznek, egyszerűek 4 darabbal 9< 
fit, 6 darabbal 15 f r t , 5 darabbal és contra- 1 

hassal 16 frt. 
önF" P a p i r l é g h a j ó k , borszeuazsl hasz­

nálhatók 35 krtól 1 frt 60 krig. «J*»9~ V o l a n s , k a r l k a - J á t é k o k , l e p - , 
k e h á l ó k , b o t a n i z á l ó s z e l e n c z é k s t b . . 

séges 
P e s t e n , Dorottya-utcza 
2. sz., a „magyar király" 
czimű szállodával szemközt. 

A jelenleg oly olcsó postai fuvarbér tehetségessé tevén a kívánt tárgyakat gyorsan, csekély 
költség és utánvét mellett elkUldhetni, Igyekezetünk oda irányul, a belénk helyezett bizalmat a 
huSm érkező rendelmények gyors és pontos eszközlése által megérdemelni, kérju* azonban 

at árak körülbelüli meghatározásit - Meg nem feleld tárgyak visszavétetnefc. 

' ^ 5 5 ? " KERTÉSZ és EISERT 
1 w • • • • • • • • ^ • • • o- • • 




